2 RE

A HMEBLEPuTF
EHEOT 7 MIBBRERII RT3, HEFREERH D LV DI, ZOFREHENE
, BWET, RELEZTEhDEVWHIZLETHD, —FEEKBIXRBLWOILOERFET, Lo
SEOEE (FyvF) OBNRERICR-TWARED, BREOFBIZBWTIIHRBORE 2 HIZDOITA
TEMEETHD,

B HHi

MBI EE - TV ED, ZORTHLEFEOMANE-TND, DY, FENMRELITREFL
DHBEITMEND Z LT,

(f1) bat [b&t] strike [stréik]

[(BE] BHiLiIZI120BERKE LT, TRREBORODTEREDLE B THD, HED
BHLELTEHATWABEORDIZ -] LVWINRHED, TABNEHOEEEZEL TS,

c 2FELLOE

LN 2O EHAEEORE, FOTEHICHRBERLLIONEZMEZ TR ILEIEETHD, HE
DRFDET « » (ETTHRVORE) OHIEOoNEOHED (F—) HWEBTHD,

(#]) jacket [dz@#kit] combine [kembAin]

D H—RBLEARD

ZEMLUEOEEOEAIT, BRBOMICE_MBERFOILEHDL, Thik v (BETTHID
TE) TREND, BERBIIERIBICHAND L BRI,

() examination [igz@minéifen] oriental [d:riéntl]

E XHITRIT HME
MO T, ETOEFEOBZARFLBS TEFINDIDIT TRV, HERITIGLT, H5HH DM
B L MRS RoT2 DL RoTe DT 5,
(a) i, BhENERl, MRARA, HEEER & OBREEIL, FICERBLVIRYHBEFEIND, (HDE
)
(b) BRIICHT HEZ DS L, F LW FRERTHSIIHEMIR FEEN D,
() A: what did you buy at the souvenir shop?
B: I bought a déll. (“doll”®iE M “bought” L HIRVY,)
(c) Yes-No BEIXTHROMBRIED & I AITHEHMICHFTENS,
(ffl) Did you buy a dé6ll at that souvenir shop? (ZDLEBRTE7-DIIAE
T h%)
Did you buy a doll at that souvenir shop? (AEERB-7DIIZDOLERT
Th)
(d) BEXTEEDHRIZ/LH L ZAITHEAICRIFEEND,
(1) I didn‘t buy a déll at that souvenir shop. (FDLTERTEHI-DIIAE
THERVY,)
I didn’t buy a doll at that souvenir shop. (AEEB--ORZOLER
THARWY,)
(2] LOZFIORE, 3RDA v bxr—YaryHdb L ERERITRS,

i

F HBAEOREY
FILHEOHAEDLETH, HEENE D TRUVLDIZ L - THRB OISR INEDL S,

(1) /e ]
a gréen house (IR=) a gréen héuse (fFEDE)
an English téacher (FFEMAE) an English téacher (FEEADIEALE)
a sméking car (MZfEEH) a smoking car (FEEH LT\ 35H)

[EE] BAETH, 2V OWNWEADLFEZBIEATLEIANBEZVOT, EELTITLY,

¢ BRBOBH
CODHEEY —ENICEETTIHE. )V RALEBIDAEDIIARDOBRBOMENELAZ AL S,
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() Japanése + féod -> Japanése féod a + Nobél + prize -> a N6bel prize

H &7 L 53

wEEl, —EROENE. BhENER. R4, B, BBLBEE LV 2EHOREREHo, a0
BE. INOOBITEALRTHAREL bNBWVWED, BETETSh D, BEOHYNERESE o]
2 BEENRE, Wl LIEWRREOBEICOR, METRETENS,

(1) ma < 5&¥E > <5 >

a [ei] [o]

an [@n] [en] :

the [8i:] [0a] (RFETHEDEORITIE[61])
(2) Bhaal, BhEHEA

am [&m] [em]

been [bi:n] [bin]

can [ken] [ken, kn]

could [kud] [ked]

do [du:] [du, da]

have [hav] [hev, v] ([Vv]IZEMEE » verDIFE)

shall [§21] [§al, §1]

should [Sud] [§ed, §d]

will [wil] [wel, el]

would [wud] [wed, d] ([AlITXEHEE ~“a"DBEE
(3) %7 '

you [Ju:] [ju, jeo]

him [him] [im]

her [ha:r] [her, ar]

us [as] [9s, s]

them [dem] [Gem, om]

your [juer, jo:r] [jer]

his [hiz] [iz]

their [dcer] [Bar]
(4) PR

and [@nd] [end, an]

as [ez] [a2]

than [Ben ] [Jen]

that [ Ozt ] [dat]

(1) My brother can speak English. [ken]
I liked him. [l&iktim]
John and Mary [en(d)]

BIEBRAVONADIEEIIRD L I RBETH S,
(1) R k> THERT 584
(f1) Look at him ([him])! Not her ([hé:r]):
This is not the ([8i:]) theory, but a ([éi]) theory.
(ZHIRME—DEER T2, BRO—ICTERN,)
(ii) Yes-No EEfISC% %
(fl) “can you speak English?” “Yes, I can ([k#n])).”
(28] Zhb—TEOZ L B LV, BE (“cannot” ) TIX72 < H7E (“can” ) Tih % & 1
IEI, BELBEEEHN L ERETWAREDTHS,
(iii) FEORZ TR L 7oV B
(#) Bring the textbook and ([#nd]) the dictionary.
(THXANEHEORIEHF>TETTEN,)
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